
KAMP FIESA, FIESA 57 B, 6330 PIRAN, TEL: 05/67-46-230, FAX: 05/67-48-231,  
E-MAIL: kamp.fiesa@gmail.com  

 

 
CENIK – LISTINO PREZZI – PREISLISTE – PRICE LIST 2016 

 
SEZONA/STAGIONE/SAISON/SEASON 

 
V.; VI.; IX.; VII., VIII. 

NOČITEV NA AVTODOM 
PERNOTTAMENTO PER CAMPER 

NÄCHTIGUNG PRO KAMPER 
NIGHT PER CAMPER 

AVTODOM 
(CAMPER, WOHNWAGEN, CARAVAN) 

 

 
 

25,00 € 
 

 
25,00 € 

 

NOČITEV PO OSEBI 
PERNOTTAMENTO PER PERSONA 

NÄCHTIGUNG PRO PERSON 
NIGHT PER PERSON 

ŠOTOR 
(TENDA, ZELT, TENT) 

 

 
12,00 € 

 

 
12,00 € 

 

 
OTROCI DO 12. LETA 

BAMBINI FINO A 12 ANNI 
KINDER BIS 12 JAHRE 

CHILDREN TILL 12 YEARS 
 

ŠOTOR 
TENDA 

ZELT 
TENT 

 
Brezplačno/Free 

 

 
Brezplačno/Free 

 

IZGUBLJENI KLJUČ ZA SANITARIJE/ 
LOST TOILET KEY 

10,00 € 10,00 € 

SEF 3,00 €  3,00 

ELEKTRIČNI PRIKLJUČEK/dnevno 
ELECTRICITY/per day 

STROMVERBRAUCH/pro tag 
ELETTRICITA/giornalmente 

 

5,00 € 5,00 € 

PES/DOG/CANE (dnevno/daily/giornalmente) 3,00 € 3,00 € 

 
PARKING ŠOTOR/PARKING TENT 

 

 
5,00 € 

 
 

5,00 € 
PARKING /day 10 € 10 € 

TURISTIČNA TAKSA po osebi na dan      (ni vključena v 
ceno – plačilo po občinskem odloku*) 
 
TASSA DI SOGGIORNO per persona al giorno (non 
inclusa nel prezzo – pagamento secondo decreto 
comunale*)  
DIE KURTAXE pro Person pro Tag  
(ist nicht im Preis inbegriffen – Bezahlung laut 
Gemeindebeschluss*) 
TOURIST TAX  per person per day - is not included in 
price 

 
0,63 € 

 

 
0,63 € 

 

DDV JE VKLJUČEN V CENO! 
 

 otroci do 7. leta so oproščeni takse / otroci od 7. do 18. leta plačajo 50% takse 
tassa di soggiorno esclusa per bambini fino ai 7 anni / tassa di soggiorno del 50% dai 7 ai 18 anni 

Kinder bis 7 Jahre bezahlen keine Kurtaxe / Kinder vom 7 bis 18 Jahre bezahlen 50% Kurtaxe 
children till 7 years do not pay tourist tax /  children from 7 till 18 years pay only 50% tourist tax  
 CCI popust: 10% 
 INVALIDI s predložitvijo veljavne izkaznice so oproščeni plačila turistične takse 

Pridržujemo si pravico do spremembe cen - Ci riserviamo il diritto di correzione dei prezzi - Wir behalten uns das 
Recht Preisänderung vor. – The above rates are liable to change. 


